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יק1 הַצַּדִּ֣
Orang–benar
H6662

ד אָבָ֔
binasa
H0006

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

ישׁ אִ֖
seorang
H0376

ם שָׂ֣
menaruh

עַל־
pada

לֵב֑
hati

וְאַנְשֵׁי־
dan–orang-orang
H0376

חֶ֤סֶד
saleh

נֶֽאֱסָפִים֙
diambil
H0622

בְּאֵי֣ן
tanpa–ada
H0369

ין מֵבִ֔
yang–memahami
H0995

י־ כִּֽ
bahwa

מִפְּנֵי֥
dari–hadapan
H6440

הָרָעָ֖ה
kejahatan

ף נֶאֱסַ֥
diambil
H0622

יק׃ הַצַּדִּֽ
orang–benar
H6662

Orang benar binasa, dan tidak ada seorang pun yang memperhatikannya; orang-orang saleh tercabut 
nyawanya, dan tidak ada seorang pun yang mengindahkannya; sungguh, karena merajalelanya kejahatan, 
tercabutlah nyawa orang benar

יָב֣וֹא2
Ia–akan–masuk
H0935

שָׁל֔וֹם
damai–sejahtera
H7965

יָנ֖וּחוּ
mereka–akan–beristirahat
H5117

עַל־
di–atas

מִשְׁכְּבוֹתָ֑ם
tempat-tempat–tidur–mereka
H4904

הֹלֵ֖ךְ
yang–berjalan
H1980

נְכֹחֽוֹ׃
lurus
H5228

dan ia masuk ke tempat damai; orang-orang yang hidup dengan lurus hati mendapat perhentian di atas tempat 
tidurnya.

ם3 וְאַתֶּ֥
Tetapi–kamu

קִרְבוּ־
mendekatlah
H7126

נָּה הֵ֖
ke–sini
H2008

בְּנֵי֣
anak-anak

עֹנְנָה֑
tukang–tenung

זֶרַ֥ע
benih
H2233

ף מְנָאֵ֖
pezina
H5003

וַתִּזְנֶֽה׃
dan–yang–bersundal
H2181

Tetapi kamu, mendekatlah kamu ke mari, hai anak-anak dari perempuan-perempuan sihir, hai keturunan orang 
yang berzinah dan perempuan sundal!

עַל־4
Terhadap

֙ מִי
siapa
H4310

גוּ תִּתְעַנָּ֔
kamu–menyenangkan-diri
H6026

עַל־
terhadap

י מִ֛
siapa
H4310

יבוּ תַּרְחִ֥
kamu–membuka–lebar
H7337

פֶ֖ה
mulut
H6310

יכוּ תַּאֲרִ֣
kamu–menjulurkan
H0748

לָשׁ֑וֹן
lidah
H3956

הֲלֽוֹא־
Bukankah
H3808

ם אַתֶּ֥
kamu

יִלְדֵי־
anak-anak
H3206

שַׁע פֶ֖
pelanggaran
H6588

זֶרַ֥ע
benih
H2233

ׁקֶר׃ שָֽ
dusta
H8267

Tentang siapakah kamu berkelakar, terhadap siapakah kamu melontarkan kata-kata yang bukan-bukan dan 
mengejeknya? Bukankah kamu ini anak-anak pemberontak, keturunan pendusta,
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חָמִים5֙ הַנֵּֽ
yang–memanaskan-diri
H2552

ים אֵלִ֔ בָּֽ
di–antara–pohon-pohon–terebint
H0410

חַת תַּ֖
di–bawah
H8478

כָּל־
setiap
H3605

עֵץ֣
pohon
H6086

רַעֲנָן֑
hijau

שֹׁחֲטֵ֤י
yang–menyembelih

הַיְלָדִים֙
anak-anak
H3206

ים בַּנְּחָלִ֔
di–dalam–lembah-lembah

חַת תַּ֖
di–bawah
H8478

י סְעִפֵ֥
celah-celah
H5585

ים׃ הַסְּלָעִֽ
batu-batu–karang
H5553

hai orang-orang yang terbakar oleh hawa nafsu dekat pohon-pohon keramat, di bawah setiap pohon yang 
rimbun, hai orang-orang yang menyembelih anak-anak di lembah-lembah, di dalam celah-celah bukit batu.

בְּחַלְּקֵי־6
Di–antara–batu-batu–licin
H2511

נַחַ֣ל
lembah

ךְ חֶלְקֵ֔
bagianmu

הֵ֥ם
mereka
H1992

הֵ֖ם
mereka
H1992

גּוֹרָלֵךְ֑
undianmu
H1486

גַּם־
juga
H1571

ם לָהֶ֞
kepada–mereka
H1992

כְתְּ שָׁפַ֥
engkau–mencurahkan
H8210

נֶסֶ֙ךְ֙
korban–curahan
H5262

הֶעֱלִ֣ית
engkau–mempersembahkan
H5927

ה מִנְחָ֔
korban–sajian
H4503

עַל הַ֥
apakah–atas

לֶּה אֵ֖
ini
H0428

ם׃ אֶנָּחֵֽ
Aku–akan–menyesal
H5162

Padamu hanya ada batu-batu licin dari sungai, dan hanya itu sajalah yang ditentukan bagimu; kepada mereka 
juga engkau mengunjukkan korban curahan, dan mempersembahkan korban sajian. Masakan Aku sabar akan 
hal itu?

עַל7֤
Di–atas

הַר־
gunung
H2022

֙ הַּ גָּבֹ֙
tinggi
H1364

א וְנִשָּׂ֔
dan–menjulang
H5375

מְתְּ שַׂ֖
engkau–menaruh

מִשְׁכָּבֵךְ֑
tempat–tidurmu
H4904

גַּם־
juga
H1571

ם שָׁ֥
ke–sana
H8033

ית עָלִ֖
engkau–naik
H5927

חַ לִזְבֹּ֥
untuk–mempersembahkan
H2076

זָבַֽח׃
korban–sembelihan
H2077

Engkau menaruh petiduranmu di atas gunung yang tinggi dan menjulang dan ke atas gunung itu juga engkau 
naik untuk mempersembahkan korban sembelihan.

וְאַחַ֤ר8
Dan–di–belakang

הַדֶּלֶ֙ת֙
pintu

וְהַמְּזוּזָ֔ה
dan–tiang–pintu
H4201

מְתְּ שַׂ֖
engkau–menaruh

זִכְרוֹנֵךְ֑
peringatanmu
H2146

י כִּ֣
sebab

י מֵאִתִּ֞
dari–pada-Ku
H0854

ית גִּלִּ֣
engkau–menyingkap
H1540

י תַּעֲלִ֗ וַֽ
dan–engkau–naik
H5927

הִרְחַ֤בְתְּ
engkau–memperlebar
H7337

מִשְׁכָּבֵךְ֙
tempat–tidurmu
H4904

וַתִּכְרָת־
dan–engkau–membuat–perjanjian
H3772

לָךְ֣
bagimu

ם מֵהֶ֔
dari–mereka
H1992

בְתְּ אָהַ֥
engkau–mencintai
H0157

מִשְׁכָּבָ֖ם
tempat–tidur–mereka
H4904

יָד֥
tangan
H3027

ית׃ חָזִֽ
engkau–melihat
H2372

Engkau telah menaruh lambang berhalamu di ambang pintu masuk rumahmu, ya, engkau telah meninggalkan 
Aku dan menelanjangi dirimu, engkau telah menaiki petiduranmu dan telah melebarkannya; engkau telah 
mengadakan janji dengan beberapa orang yang kauingini untuk tidur bersama-sama mereka dan engkau 
memandangi lingga.
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רִי9 וַתָּשֻׁ֤
Dan–engkau–pergi
H7788

לַמֶּלֶ֙ךְ֙
kepada–raja
H4428

מֶן בַּשֶּׁ֔
dengan–minyak
H8081

י וַתַּרְבִּ֖
dan–engkau–memperbanyak

רִקֻּחָיִ֑ךְ
rempah-rempahmu
H7547

י וַתְּשַׁלְּחִ֤
dan–engkau–mengirim
H7971

צִרַיִ֙ךְ֙
utusan-utusanmu

עַד־
sampai
H5704

ק מֵרָ֣חֹ֔
jauh
H7350

ילִי וַתַּשְׁפִּ֖
dan–engkau–merendahkan-diri
H8213

עַד־
sampai
H5704

שְׁאֽוֹל׃
Syeol
H7585

Engkau datang menghadap Molokh dengan membawa minyak dan banyak-banyak wangi-wangian; engkau 
menyuruh duta-dutamu pergi sampai jauh, dan sampai ke bawah di dunia orang mati.

ב10 בְּרֹ֤
Dalam–banyaknya
H7230

דַּרְכֵּךְ֙
jalanmu
H1870

עַתְּ יָגַ֔
engkau–lelah
H3021

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

רְתְּ אָמַ֖
engkau–berkata
H0559

נוֹאָשׁ֑
sia-sia
H2976

חַיַּ֤ת
kekuatan

יָדֵךְ֙
tanganmu
H3027

את מָצָ֔
engkau–temukan
H4672

עַל־
oleh–karena

ן כֵּ֖
itu

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ית׃ חָלִֽ
engkau–menjadi–lemah

Oleh perjalananmu yang jauh engkau sudah letih lesu, tetapi engkau tidak berkata: "Tidak ada harapan!" Engkau 
mendapat kekuatan yang baru, dan sebab itu engkau tidak menjadi lemah.

וְאֶת־11
Dan
H0853

י מִ֞
siapa
H4310

דָּאַ֤גְתְּ
engkau–khawatir
H1672

֙ ירְאִי וַתִּֽ
dan–engkau–takut
H3372

י כִּ֣
sehingga

בִי תְכַזֵּ֔
engkau–berdusta
H3576

֙ וְאוֹתִי
dan–Aku
H0853

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

רְתְּ זָכַ֔
engkau–ingat
H2142

לאֹ־
tidak
H3808

מְתְּ שַׂ֖
engkau–menaruh

עַל־
pada

ךְ לִבֵּ֑
hatimu

א ֹ֙ הֲל
Bukankah
H3808

אֲנִי֤
Aku
H0589

מַחְשֶׁה֙
berdiam-diri
H2814

ם וּמֵעֹ֣לָ֔
dan–sejak–dahulu–kala
H5769

י וְאוֹתִ֖
dan–Aku
H0853

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

אִי׃ תִירָֽ
engkau–takuti
H3372

Kepada siapa gerangan engkau gentar dan takut, sehingga engkau berdusta dan tidak mengingat Aku atau 
memberi perhatian kepada-Ku? Bukankah karena Aku membisu dan menutup mata, maka engkau tidak takut 
kepada-Ku!

אֲנִ֥י12
Aku
H0589

אַגִּ֖יד
akan–menyatakan
H5046

צִדְקָתֵ֑ךְ
kebenaranmu
H6666

ת־ וְאֶֽ
dan
H0853

יִךְ מַעֲשַׂ֖
perbuatan-perbuatanmu
H4639

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

יוֹעִילֽוּךְ׃
akan–menguntungkanmu
H3276

Aku akan menyebutkan kesalehanmu dan segala perbuatanmu, tetapi semuanya itu tidak akan berguna bagimu:

בְּזַעֲֽקֵך13ְ֙
Apabila–engkau–berseru
H2199

יַצִּילֻךְ֣
biarlah–menyelamatkanmu
H5337

יִךְ קִבּוּצַ֔
kumpulanmu
H6899

וְאֶת־
dan
H0853

ם כֻּלָּ֥
semuanya
H3605

יִשָּׂא־
akan–dibawa
H5375

ר֖וּחַ
angin
H7307

יִקַּח־
akan–diambil
H3947

הָבֶ֑ל
kesia-siaan
H1892

וְהַחוֹסֶ֥ה
tetapi–yang–berlindung
H2620

֙ בִי
pada-Ku

יִנְחַל־
akan–mewarisi
H5157

רֶץ אֶ֔
negeri
H0776

שׁ וְיִירַ֖
dan–akan–memiliki
H3423

הַר־
gunung
H2022

ׁי׃ קָדְשִֽ
kudus-Ku
H6944
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apabila engkau berteriak, biarlah berhala-berhalamu melepaskan engkau! Mereka semua akan ditiup angin, 
akan diterbangkan hembusan nafas. Tetapi orang yang berlindung kepada-Ku akan mewarisi negeri dan akan 
memiliki gunung-Ku yang kudus.

וְאָמַ֥ר14
Dan–Ia–berkata
H0559

לּוּ־ סֹֽ
Timbunlah
H5549

לּוּ סֹ֖
timbunlah
H5549

פַּנּוּ־
siapkanlah
H6437

דָ֑רֶךְ
jalan
H1870

ימוּ הָרִ֥
angkatlah

מִכְשׁ֖וֹל
batu–sandungan
H4383

רֶךְ מִדֶּ֥
dari–jalan
H1870

י׃ עַמִּֽ
umat-Ku

ס
¶

Ada yang berkata: "Bukalah, bukalah, persiapkanlah jalan, angkatlah batu sandungan dari jalan umat-Ku!"

15֩ כִּי
Sebab

ה כֹ֙
demikianlah
H3541

ר אָמַ֜
berfirman
H0559

רָ֣ם
Yang–Tinggi

א וְנִשָּׂ֗
dan–Yang–Mulia
H5375

שֹׁכֵ֥ן
yang–mendiami
H7931

עַד֙
kekekalan
H5703

וְקָד֣וֹשׁ
dan–Kudus
H6918

שְׁמ֔וֹ
nama-Nya
H8034

מָר֥וֹם
di–tempat–tinggi
H4791

וְקָד֖וֹשׁ
dan–kudus
H6918

אֶשְׁכּ֑וֹן
Aku–tinggal
H7931

וְאֶת־
dan–dengan
H0854

דַּכָּא֙
yang–remuk

וּשְׁפַל־
dan–rendah
H8217

ר֔וּחַ
roh
H7307

לְהַחֲיוֹת֙
untuk–menghidupkan
H2421

ר֣וּחַ
roh
H7307

ים שְׁפָלִ֔
orang-orang–rendah–hati
H8217

וּֽלְהַחֲי֖וֹת
dan–untuk–menghidupkan
H2421

לֵ֥ב
hati

ים׃ נִדְכָּאִֽ
orang-orang–yang–remuk
H1792

Sebab beginilah firman Yang Mahatinggi dan Yang Mahamulia, yang bersemayam untuk selamanya dan Yang 
Mahakudus nama-Nya: "Aku bersemayam di tempat tinggi dan di tempat kudus tetapi juga bersama-sama orang 
yang remuk dan rendah hati, untuk menghidupkan semangat orang-orang yang rendah hati dan untuk 
menghidupkan hati orang-orang yang remuk.

י16 כִּ֣
Sebab

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

לְעוֹלָם֙
untuk–selamanya
H5769

יב אָרִ֔
Aku–akan–berbantah
H7378

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

לָנֶצַ֖ח
untuk–selama-lamanya
H5331

אֶקְּצ֑וֹף
Aku–akan–murka
H7107

כִּי־
sebab

֙ רוּ֙חַ
roh
H7307

מִלְּפָנַי֣
dari–hadapan-Ku
H6440

יַֽעֲט֔וֹף
akan–menjadi–lemah

וּנְשָׁמ֖וֹת
dan–jiwa-jiwa
H5397

אֲנִ֥י
Aku
H0589

ׂיתִי׃ עָשִֽ
telah–jadikan

Sebab bukan untuk selama-lamanya Aku hendak berbantah, dan bukan untuk seterusnya Aku hendak murka, 
supaya semangat mereka jangan lemah lesu di hadapan-Ku, padahal Akulah yang membuat nafas kehidupan.

ן17 בַּעֲוֹ֥
Karena–kesalahan
H5771

בִּצְע֛וֹ
keserakahannya
H1215

פְתִּי קָצַ֥
Aku–murka
H7107

הוּ וְאַכֵּ֖
dan–Aku–memukul–dia
H5221

ר הַסְתֵּ֣
Aku–menyembunyikan-diri
H5641

ף וְאֶקְצֹ֑
dan–Aku–murka
H7107

וַיֵּ֥לֶךְ
dan–ia–pergi
H3212

שׁוֹבָ֖ב
murtad
H7726

רֶךְ בְּדֶ֥
di–jalan
H1870

לִבּֽוֹ׃
hatinya

Aku murka karena kesalahan kelobaannya, Aku menghajar dia, menyembunyikan wajah-Ku dan murka, tetapi 
dengan murtad ia menempuh jalan yang dipilih hatinya.
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דְּרָכָ֥יו18
Jalan-jalannya
H1870

יתִי רָאִ֖
Aku–lihat
H7200

וְאֶרְפָּאֵה֑וּ
dan–Aku–akan–menyembuhkannya
H7495

הוּ וְאַנְחֵ֕
dan–Aku–akan–menuntunnya
H5148

ם וַאֲשַׁלֵּ֧
dan–Aku–akan–membalas

ים חֻמִ֛ נִֽ
penghiburan
H5150

ל֖וֹ
kepadanya

יו׃ וְלַאֲבֵלָֽ
dan–kepada–orang-orang–yang–berkabungnya
H0057

Aku telah melihat segala jalannya itu, tetapi Aku akan menyembuhkan dan akan menuntun dia dan akan 
memulihkan dia dengan penghiburan; juga pada bibir orang-orangnya yang berkabung

א19 בּוֹרֵ֖
yang–menciptakan

]נוב[
[buah]
H5108

)נִי֣ב(
buah
H5108

שְׂפָתָ֑יִם
bibir
H8193

׀שָׁל֙וֹם 
Damai–sejahtera
H7965

שָׁל֜וֹם
damai–sejahtera
H7965

לָרָח֧וֹק
bagi–yang–jauh
H7350

וְלַקָּר֛וֹב
dan–bagi–yang–dekat
H7138

אָמַ֥ר
berfirman
H0559

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

יו׃ וּרְפָאתִֽ
dan–Aku–akan–menyembuhkannya
H7495

Aku akan menciptakan puji-pujian. Damai, damai sejahtera bagi mereka yang jauh dan bagi mereka yang dekat 
-- firman TUHAN -- Aku akan menyembuhkan dia!

ים20 וְהָרְשָׁעִ֖
Tetapi–orang-orang–fasik
H7563

כַּיָּ֣ם
seperti–laut
H3220

נִגְרָ֑שׁ
yang–bergelora
H1644

י כִּ֤
sebab

הַשְׁקֵט֙
tenang
H8252

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ל יוּכָ֔
dapat
H3201

וַיִּגְרְשׁ֥וּ
dan–dilemparkan
H1644

יו מֵימָ֖
air-airnya
H4325

פֶשׁ רֶ֥
lumpur
H7516

יט׃ וָטִֽ
dan–kotoran
H2916

Tetapi orang-orang fasik adalah seperti laut yang berombak-ombak sebab tidak dapat tetap tenang, dan arusnya 
menimbulkan sampah dan lumpur.

אֵי֣ן21
Tidak–ada
H0369

שָׁל֔וֹם
damai–sejahtera
H7965

אָמַ֥ר
berfirman
H0559

י אֱלֹהַ֖
Allah-ku
H0430

ים׃ לָרְשָׁעִֽ
bagi–orang-orang–fasik
H7563

ס
¶

Tiada damai bagi orang-orang fasik itu," firman Allahku.
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